
Wichtig! 
Zuerst die Füße abtrennen,  

dann erst das Reststück

Important!
First cut the feet and then from the 

rest of the offcut

Mark the cut lines with 
the marking gauge (MEL) and then mount 

the bridge in the mounting calliper (thin side 
in feet direction) in front of the cutting edge

Anzeichnen der Schnittlinien mit der  
Anreisslehre (MEL) und den Steg (dünne 
Seite in Fußrichtung) vor der Schnittkante 

der Einbaulehre einspannen

Anzeichnen der Mitte am Steg, 
mit dem Forstner Bohrer (MFBN)  

10,5 - 11mm tief bohren

Mark the center on the bridge, drill a hole 
10,5 - 11mm deep with the 

Forstner borer (MFBN)

Schaftfräser (MSFN) 3mm verwenden um 
einen Schlitz zu fräsen

Frästiefe 11mm - Gesamttiefe 21mm

use the end mill cutter (3mm) MSFN to mill 
a slot for the MPMN - 11mm mill depth - 

21mm over all depth
Mark the front side of the 

bridge and the feet

Vorderseite am Steg und auf den  
Füßen anzeichnen

Moser Patent Mechanism MPMN
Mounting Calliper 	      MEL
Forstner borer  10mm       MFBN
End Mill Cutter Ø 3mm     MSFN

Moser Patent Mechanik MPMN
Einbaulehre	            MEL
Forstner Bohrer  10mm MFBN
Schaftfräser Ø 3mm      MSFN

1 2 3 4 5



Installation guide
Einbauanleitung

Watch the tutorial video on our webiste!
Eine Video-Anleitung ist auf unserer Website!

www.petzrosin.com

Ecken und Kanten abschrägen Einsetzen des Messingteils in die Füße  
(nicht fixieren)

bevel edges and corners  Assemble the brass part of the MPMN

Einsetzen der Verstellschraube
und deren Mobilität überprüfen

insert the adjustment screw  
and check the movability

Die Mitte der Füße anzeichnen und die ko-
nische Halterung (MEL) der Füße anpassen 
und nach Markierung einspannen - bohren 
sie nun mit dem Forstner Bohrer (MFBN) 

exakt 15mm tief

Mark the center of the feet - adjust the coni-
cal mounting support to the feet - clamp the 
feet as marked - drill now with the Forstner 

borer 15mm exactly
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